
SERPA CQC HOLSTER GLOCK 29/30/39 RH BLACK

The Blackhawk SERPA CQC Concealment Holster delivers unparalleled
handgun security and a smooth draw in a compact, concealable package. The
patented SERPA Auto-Lock offers Level 2 retention, and releases by simply
dragging the index finger along the release in the draw cycle. The speed cut
design promotes both a rapid draw and solid re-holster. A belt loop and paddle
platform are included, and the SERPA CQC Concealment Holster also fits
shoulder, S.T.R.I.K.E.®, Quick Disconnect and Tactical Holster Platforms,
making it extremely versatile.

Attributes

Name: SERPA CQC HOLSTER GLOCK 29/30/39 RH BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100047369
Mfr. No.: 410530BK-R
Color: Black
Hand: Right
Make: Glock
Material: Injection-molded polymer
Model: 30,29,39
Style: Belt Holster
Delivery weight: 0.268kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 235mm
UPC: 648018134364

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Blackhawk SERPA CQC
Holster

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Blackhawk SERPA CQC Versteckholsters. Dieses Produkt bietet Ihnen
Sicherheit und Komfort beim Tragen Ihrer Handfeuerwaffe. Um die Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung
des Holsters zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Handfeuerwaffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Modelle: Glock 29, 30, 39.
Achten Sie darauf, dass das Holster immer in einem einwandfreien Zustand ist.
Lagern Sie das Holster an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie das Holster so, dass es sicher an Ihrem Gürtel oder Ihrer Hose befestigt ist.
Vermeiden Sie es, das Holster in der Nähe von Wasser oder extremen Temperaturen zu verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Zeigefinger beim Ziehen der Waffe nicht am Abzug ist.
Üben Sie den Ziehvorgang regelmäßig, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigen Sie das Holster sicher an Ihrem Gürtel oder verwenden Sie die PaddlePlattform.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Nutzung

Um die Waffe zu entnehmen, ziehen Sie den Zeigefinger entlang des Freigabemechanismus.
Halten Sie die Waffe mit einer sicheren Grifftechnik.
Nach der Nutzung führen Sie die Waffe vorsichtig wieder ins Holster ein.
Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Holster erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine
EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise entscheidend für Ihre Sicherheit und die anderer
ist. Halten Sie sich stets an die Anweisungen und überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheit Ihres Holsters.
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Safety Instruction Guide for the Blackhawk SERPA
CQC Holster

Introduction
Thank you for choosing the Blackhawk SERPA CQC Holster for your Glock 29, 30, or 39. This guide provides
important safety instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the holster by following all instructions provided in this guide.
Be aware of potential hazards associated with the use of firearms and holsters.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly check the holster for any signs of wear or damage before use.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure your firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Use the holster only for the specified models: Glock 29, 30, and 39.
Ensure the holster is securely attached to your belt or chosen platform before carrying.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or harsh chemicals that may affect its integrity.
Do not modify the holster in any way that could compromise its safety features.
Be mindful of your surroundings and ensure that your firearm is pointed in a safe direction when drawing from
or reholstering in the holster.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable belt or platform for attaching the holster.
If using the belt loop, slide it onto your belt until it is securely positioned.
If using the paddle platform, position the paddle against your body and slide it under your belt for a
secure fit.
Ensure the holster is positioned for easy access and comfort.

Usage:

To draw your firearm, place your index finger on the release mechanism and drag it along the release
as you pull the firearm upward.
Always maintain control of the firearm during the draw process.
To reholster, ensure the holster is clear of any obstructions and carefully guide the firearm back into the
holster until it clicks into place.
Regularly practice drawing and reholstering to become proficient and ensure safety during use.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local regulations regarding plastic and polymer materials.
If the holster is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of in a way that prevents accidental use by
unauthorized individuals.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Blackhawk SERPA CQC Holster, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of those around you are of utmost
importance. Always prioritize responsible firearm handling and storage practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
Blackhawk SERPA CQC

Introducción
Gracias por elegir el holster de ocultación Blackhawk SERPA CQC para tu Glock 29/30/39. Este documento tiene
como objetivo proporcionarte directrices de seguridad esenciales para asegurar un uso seguro y efectivo del
producto. Es importante que leas y sigas estas instrucciones para maximizar la seguridad y el rendimiento del
holster.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado específicamente para tu modelo de arma de fuego.
Verifica regularmente el estado del holster para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
No modifiques el holster de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad.
Familiarízate con el mecanismo de liberación SERPA AutoLock antes de usar el holster.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.
Utiliza el holster solo para el propósito para el cual fue diseñado.
No uses el holster en situaciones que puedan comprometer la seguridad, como durante actividades físicas
intensas sin la debida protección.
Evita el contacto con líquidos corrosivos que puedan dañar el material del holster.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Verifica el contenido: Asegúrate de que todos los componentes estén presentes, incluyendo el lazo para el
cinturón y la plataforma de paleta.
Colocación del holster: Decide la posición en la que deseas llevar el holster (cintura, hombro, etc.).
Ajuste del lazo: Si usas el lazo para el cinturón, ajusta la longitud para que se ajuste cómodamente a tu
cintura.
Prueba de seguridad: Asegúrate de que el holster esté bien sujeto y no se mueva al realizar movimientos
normales.

Uso

Colocación del arma: Inserta el arma en el holster asegurándote de que esté completamente encajada.
Desenfunde: Para desenfundar, desliza tu dedo índice a lo largo del mecanismo de liberación y retira el arma
de manera controlada.
Reholstering: Al volver a colocar el arma, asegúrate de que esté completamente en su lugar hasta que
escuches un clic.
Verificación: Realiza una verificación final para asegurarte de que el arma esté asegurada en el holster.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte del holster:

Asegúrate de que el holster esté vacío y que no contenga ninguna arma.
Si es posible, recicla el material del holster de acuerdo con las regulaciones locales de reciclaje.
Si el holster está dañado o no es reutilizable, deséchalo de manera segura para evitar que sea utilizado por
personas no autorizadas.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta a tu proveedor local o
visita el sitio web oficial de Blackhawk para obtener más información.

Recuerda que seguir estas directrices no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que la responsabilidad en el manejo de
armas es fundamental.
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Guide de sécurité pour le Holster SERPA CQC
BLACKHAWK

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster SERPA CQC BLACKHAWK pour votre Glock 29/30/39. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le holster.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme de poing avant utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais votre arme chargée dans le holster lorsque vous ne l'utilisez pas.
Conservez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Suivez toujours les lois locales concernant le port d'armes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne forcez jamais le mécanisme de déverrouillage lors du tirage de l'arme.
Utilisez toujours votre index pour activer le système SERPA AutoLock lors du tirage.
Évitez de tirer l'arme dans des environnements encombrés ou dangereux.
Ne modifiez pas le holster, car cela peut compromettre sa sécurité et son efficacité.
Portez le holster de manière à ce qu'il soit facilement accessible tout en restant sécurisé.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation du holster :

Fixez le holster à votre ceinture ou utilisez la plateforme de paddle fournie.
Assurezvous que le holster est bien en place et sécurisé avant de l'utiliser.

Utilisation du holster :

Insérez votre arme dans le holster en veillant à ce qu'elle soit correctement positionnée.
Pour tirer votre arme, glissez votre index le long du mécanisme de déverrouillage pour libérer le
SERPA AutoLock.
Tirez l'arme avec un mouvement fluide et contrôlé.
Après l'utilisation, réinsérez l'arme dans le holster en vous assurant qu'elle est bien maintenue.

Instructions d'élimination
Lorsque le holster n'est plus utilisé ou est endommagé, éliminezle de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en polymère.
Ne jetez pas le holster dans des espaces publics ou non autorisés.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre holster SERPA CQC BLACKHAWK, veuillez consulter le site
web du fabricant ou contacter le service client approprié pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres. Merci de faire
preuve de responsabilité lors de l'utilisation de votre holster.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster Blackhawk SERPA CQC per il porto occulto. Questo prodotto è progettato per offrire
una protezione sicura e un'estrazione fluida della tua pistola Glock 29, 30 o 39. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza, precauzioni specifiche e informazioni sull'uso corretto dell'holster, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'holster solo per le pistole Glock 29, 30 e 39, come indicato.
Controlla regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se presenta danni visibili o se il sistema di bloccaggio non funziona correttamente.
Mantieni l'holster lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segui sempre le normative locali riguardanti il porto e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando inserisci o rimuovi la pistola dall'holster, assicurati che l'arma sia scarica.
Utilizza il sistema SERPA AutoLock come indicato per garantire una ritenzione sicura.
Non forzare mai l'estrazione della pistola; segui il movimento naturale del tuo dito lungo il rilascio.
Evita di utilizzare l'holster in situazioni di alta pressione o in condizioni avverse che potrebbero compromettere
la tua sicurezza.
Non modificare l'holster in alcun modo; ogni modifica potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità
del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Holster:

Fissa l'holster alla cintura utilizzando l'anello per cintura incluso.
Assicurati che l'holster sia posizionato in una posizione comoda e accessibile.
Se utilizzi una piattaforma a pala o altre opzioni di montaggio, segui le istruzioni specifiche fornite con
quelle piattaforme.

Uso dell'Holster:

Per inserire la pistola, allinea la canna dell'arma con l'apertura dell'holster.
Spingi delicatamente la pistola nell'holster fino a sentire il clic del sistema di bloccaggio.
Per estrarre la pistola, trascina il dito indice lungo il rilascio mentre tiri l'arma verso l'alto.
Assicurati di mantenere il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Non gettare l'holster insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta
dei rifiuti o sui programmi di riciclaggio.
Assicurati che l'holster non possa essere riutilizzato da persone non autorizzate.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web ufficiale di BLACKHAWK per ulteriori informazioni.

Questa guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile dell'holster Blackhawk SERPA CQC. Segui
attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury SERPA CQC
BLACKHAWK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury SERPA CQC BLACKHAWK. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania kabury.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt ten jest przeznaczony do noszenia pistoletów Glock 29, 30 i 39. Używaj go tylko z wymienionymi
modelami.
Przechowuj kaburę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ciepła.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jej
funkcjonalność.
Nie używaj kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze upewnij się, że pistolet jest rozładowany przed umieszczeniem go w kaburze.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj kabury tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Nie próbuj modyfikować kabury ani jej elementów.
Upewnij się, że kabura jest odpowiednio zamocowana przed użyciem.
Nie noś kabury w miejscach, gdzie może dojść do przypadkowego wyciągnięcia pistoletu.
Zachowaj ostrożność podczas wyciągania pistoletu z kabury, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż kabury:

Wybierz odpowiednią platformę (pętla na pasek lub platforma paddle).
Przymocuj kaburę do wybranej platformy zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że kabura jest dobrze zamocowana i nie ma luzów.

Umieszczanie pistoletu w kaburze:

Sprawdź, czy pistolet jest rozładowany.
Umieść pistolet w kaburze, upewniając się, że dobrze pasuje i jest zabezpieczony.

Wyciąganie pistoletu z kabury:

Chwyć kaburę jedną ręką, a drugą użyj do wyciągnięcia pistoletu.
Przesuń palec wskazujący wzdłuż zwolnienia, aby zwolnić mechanizm SERPA AutoLock.
Wyciągnij pistolet płynnie i bez pośpiechu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj kaburę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona, upewnij się, że jest odpowiednio zniszczona, aby zapobiec przypadkowemu
użyciu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kabury, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o bezpieczeństwie swojego produktu.

Zakończenie



Bezpieczeństwo użytkowania kabury SERPA CQC BLACKHAWK jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące
bezpieczeństwa i przypomnienia o ewentualnych akcjach zwrotnych na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.
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SERPA CQC HOLSTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SERPA CQC piiloholsterin käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina kiinnitetty tukevasti vyöhön tai muuhun kiinnitysalustaan ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai kulumia, jotka voivat vaikuttaa sen
turvallisuuteen.
Käytä holsteria vain siihen suunnitelluille aseille (Glock 29/30/39).
Pidä holsteri ja ase eristyksissä lapsilta ja muilta henkilöiltä, jotka eivät ole koulutettuja käsittelemään aseita.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytöstä ja kuljetuksesta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että sormesi eivät ole liipaisimella, kun asetat aseen holsteriin tai otat sen sieltä.
Käytä holsteria vain oikeakätisesti (RH), ellei muuta ole ilmoitettu.
Varmista, että holsterin lukitusmekanismi toimii oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa holsteria tai sen osia ilman valmistajan ohjeita.
Ole varovainen, kun poistat aseen holsterista; varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön tai lapaalustaan siten, että se on tukevasti paikallaan.
Varmista, että holsteri on oikeassa kulmassa, jotta se on helposti saavutettavissa.

Käyttö:

Vedä ase holsterista pitämällä sormesi liipaisimen ulkopuolella.
Vapauta holsterin lukitusmekanismi vetämällä etusormea vapautusmekanismia pitkin.
Aseta ase takaisin holsteriin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan ja lukittuu.

Hävittämisohjeet
Kierrätä holsteri ja sen osat paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotijätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Varmista, että tuote on tyhjennetty ja puhdistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai turvallisuusvaroitukset.

Kiitos, että valitsit SERPA CQC piiloholsterin. Käytä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för SERPA CQC Holster

Introduktion
Tack för att du har valt Blackhawk SERPA CQC Holster för din Glock 29/30/39. Denna produkt är designad för att ge
säkerhet och effektivitet vid bärande och användning av ditt handeldvapen. För att säkerställa en trygg och korrekt
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid holstern i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera holstern regelbundet för skador eller slitage.
Förvara alltid ditt handeldvapen i en säker och låst miljö när det inte används.
Håll holstern och vapnet borta från barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att holstern är korrekt fäst vid bältet eller paddeln innan användning.
Använd alltid pekfingret för att frigöra låset vid dragning av vapnet.
Träna på att snabbt och effektivt dra och återholstra vapnet för att säkerställa säker användning.
Använd inte holstern om den har synliga skador eller om den inte fungerar som den ska.
Var medveten om din omgivning och potentiella risker när du bär ditt handeldvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstern:

Fäst holstern på bältet eller använd paddelplattformen för att säkerställa en stabil och säker passform.
Justera bältesöglan eller paddeln så att holstern sitter bekvämt och säkert.

Användning av holstern:

För att dra vapnet, tryck pekfingret längs frigöringen under dragcykeln.
Dra vapnet med en jämn rörelse och var noga med att hålla pekfingret borta från avtryckaren tills du är
redo att skjuta.
Efter användning, återholstra vapnet i holstern med en stabil rörelse.

Underhåll av holstern:

Rengör holstern regelbundet med en fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera att alla rörliga delar fungerar korrekt och att det inte finns några blockeringar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte holstern i hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för att få information om korrekt avfallshantering av
plastprodukter.
Se till att alla delar av holstern är avlägsnade och inte kan orsaka skada innan du gör dig av med den.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support angående din Blackhawk SERPA CQC Holster, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din holster. Tack
för att du prioriterar säkerhet!



1.  

2.  

Návod k bezpečnému používání SERPA CQC
HOLSTER BLACKHAWK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pouzdro SERPA CQC od společnosti BLACKHAWK. Tento návod vám poskytne
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci vašeho nového pouzdra. Dodržování těchto pokynů
zajistí bezpečnost vaší zbraně a vaši osobní bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte pouzdro pouze pro určené modely zbraní (Glock 29, 30, 39) a v pravé ruce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je vaše zbraň správně umístěna v pouzdře.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, když ji umisťujete do pouzdra nebo z něj vyjímáte.
Nikdy nezapomínejte na bezpečnostní pravidla při manipulaci se zbraní.
Uchovávejte pouzdro mimo dosah dětí a osob, které nemají zkušenosti se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při vyjímání zbraně z pouzdra používejte ukazováček k uvolnění zámku SERPA.
Zajistěte, aby byl prostor kolem vás volný, když vyjímáte zbraň.
Nepoužívejte pouzdro, pokud je poškozené nebo vykazuje známky opotřebení.
Pokud se pouzdro nebo jeho součásti dostanou do kontaktu s vodou, důkladně je osušte a zkontrolujte jejich
funkčnost.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Vyberte si preferovaný způsob nošení (smyčka na opasek nebo platforma na paddle).
Upevněte smyčku nebo platformu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně připevněno a stabilní.

Použití

Umístěte zbraň do pouzdra tak, aby byla bezpečně zajištěna.
Pro vyjmutí zbraně:

Uvolněte zámek SERPA tahem ukazováčku podél uvolnění.
Zvedněte zbraň přímo nahoru a směrem k sobě.

Po použití zbraň vždy znovu vložte do pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je pouzdro poškozené, zlikvidujte jej tak, aby nemohlo být použito jinými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě
potřeby můžete také zkontrolovat aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho pouzdra SERPA CQC. Děkujeme za
vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání!


